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Szent Erzsébet Római Katolikus plébánia 
A Magyar Misszió - "Mi, az Árpádházi Szent Erzsébet római 

katolikus közösség, magyar hagyományainkra építve kívánjuk megélni 

az evangéliumot az összetartozás és az elköteleződés útján." 
 

HIRNÖK: 2023. április 9.     
SEE THE ENGLISH BULLETIN ON THE 4TH PAGE! 

432 Sheppard Ave. East, Toronto, Ont.  M2N 3B7  

  416-225-3300 x 304;  szte.iroda@gmail.com;     stetoronto 
HU: www.stetoronto.org; ENG: stelizabethofhungary.archtoronto.org; 

https://www.szenterzsebetmagyariskola.com;  

Spotify „Szent Erzsébet podcast” 

Szentmise magyarul: vasárnap 11AM  

English Masses: Tuesday - Saturday at 7:30AM, on Sunday at 9AM 

Szentségimádás: 1. péntek 7AM-7PM 

Gyóntatás: Szentségimádás alatt / Reconciliation: during Adoration 

Plébános/Pastor: Fr. Forrai Tamás Gergely SJ  

Iroda/Office Hours: Tuesday to Friday 9:30-3:30; Sunday 10-12:30 

Irodai munkatársak/Staff: Reitner Beáta, Szárics Anna, Gáspár Gyula 
 

 

KÖZÖSSÉGÜNK KEDVES TAGJAI! 
 

Virágvasárnap a nagyheti események “nagytotál” képét egyben láttuk, amit a nagyhéten „kibontunk”, 

mintegy közelképben nézünk. Sikerült belépni Jézus szenvedésébe, átérezni fájdalmát? Jézussal együtt járjuk 

az utat ezeken a napokon, egyben emberré válásunk útját is járjuk. Ez az út négy lépésben valósul meg: 

elfogadás (Nagycsütörtök), elengedés (Nagypéntek), eggyé válás (Nagyszombat) és újjászületés (Húsvét). 

Nagycsütörtök az "elfogadásról" szól. A zsidók számára már a közös étkezés is a másik elfogadását jelenti, 

az eggyé válást vele. Ahogy a kenyér eggyé válik azzal, aki megeszi, és a bor teljesen átjárja az ivót, úgy lesz 

Krisztus egy velünk az eucharisztiában. A lábmosáskor Krisztus bűneinkkel együtt fogad el bennünket, 

lemossa bűneinket, és egészen egyek leszünk Vele. (Jn13, 1-15) Jézus az Olajfák-hegyén igent mond Isten 

akaratára. 

Nagypénteken maradj Jézus mellett a kereszt alatt, a sírnál. Ezek a napok nem a cselekedetről szólnak. Nem 

kell „karddal megvédeni” Jézust, csak egyszerűen együtt szenvedni, vele lenni az ő fájdalmában. Amennyire 

elfogadod, annyira tudod majd az örömet is megtapasztalni! (Jn 18,1-19,42) Ottmaradni Jézus keresztje 

mellett az egy tudatos, azonnali döntés egy mélyen kétségbeejtő helyzetben! Amikor nincs válaszunk a 

„miértre”. Akarod? Akkor tartsd meg a belső csendet most és a következő napon 

És végül nagyszombat éjjelén örülj szívből, ahogy találkozol a feltámadt Jézussal! Virrasztásra jönnek az 

asszonyok a halott mellé. (Mt 28,1-10) A gyász mindig a váratlan, értelmetlen halállal való találkozás, 

félelem… üresség, hiány… És persze a vágy, hogy kiöntsem végre nyugodtan a bánatot a sir előtt. Tenni 

valami egyszerűt, amikor megadjuk a végtisztességet. Ez a szeretet mozgatja az asszonyokat is, amikor minden 

másképpen alakul. A feltámadás: elképzeléseink teljes megfordítása! Valóban „földrengés”, ami megráz 

mindent, főleg bennünk: „nincs itt, feltámadt! E földrengés azonban ugyanakkor lehetőség amikor a dolgok 

leegyszerűsödnek és mi magunk a lényegre figyelhetünk: Engedd, hogy az Úr megnyissa sírodat! Ne bénítson 

le a félelem! Ne csupán „optimizmus” maradjon ez, hanem a hit reménye, hogy Isten minden sebet be tud 

gyógyítani! (Ezt fejezi ki a „földrengést” jelző tábla a képen!) 

Húsvét vasárnapja lesz már igazán a felhőtlen öröm napja, amikor magam is szeretnék találkozni a feltámadt 

Jézussal. Amikor - ahogy az emmauszi tanítványok - észre kell vennem, hogy ez nem magától értetődik, mert 

“zárva van a szemem, szívem”. 

VÁRUNK szeretettel Nagycsütörtökön 7PM: Jeremiás Siralmai, majd 7:30PM: Mise az utolsó vacsora 

emlékezetére; Nagypénteken 2PM: Keresztútra, majd 3PM: Passió és csonkamisére, és Nagyszombaton 

8PM: Feltámadási misére és Húsvét vasárnap a 11 órás ünnepi misére. Vedd észre, hogy ezek a napok csak 

együtt vezetnek el Húsvét öröméhez! 

Gyertek, éljük át közösen a nagyhét tapasztalatait! Szeretettel, Tamás atya 
 

mailto:szte.iroda@gmail.com
https://www.youtube.com/channel/UCO8NtPCaq2H7pCu9t3lZcKQ
http://www.stetoronto.org/
https://stelizabethofhungary.archtoronto.org/
https://www.szenterzsebetmagyariskola.com/
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KÉSZÜLJÜNK EGYÜTT A VASÁRNAP MÉLTÓ MEGÜNNEPLÉSÉRE! 

KÉRDÉSEK a felkészüléshez: 1. Mi a különbség a szemmel látás (Péter) és szívvel látás (János) kö-

zött? 2. Te vágysz-e e mélyebb tapasztalatra? 3. Tégy tanúságot a világban a húsvéti tapasztalatodról! 
 

 

A készületben segít a teljes ELŐZŐ VASÁRNAPI MISE  felidézése, illetve a prédikáció meghallgatása 

PODCAST-on vagy a Kanadai Magyar Rádión 3pm. Az előttünk álló vasárnapra felkészülhetsz a szerdai 

PÁRBESZÉD AZ EVANGÉLIUMRÓL YOUTUBE-on vagy meghallgatható PODCAST-on, illetve a 

szombati kétperces ÜZENET megnézésével, illetve a nagycsütöttöki, nagypénteki, nagyszombati és a MOST 

VASÁRNAPI MISE a plébániai Youtube „stetoronto” oldalon és élőben a BONUM/EWTN katolikus TV-n 

(5pm CET) követhető.  

A vasárnapi olvasmányok itt elolvashatók magyarul: https://igenaptar.katolikus.hu. Ha szeretnél misét fel-

ajánlani szeretteidért hívd az irodát, írj emailben: kiért ajánlod fel és mikorra szeretnéd a misét?  
 

ESEMÉNYNAPTÁR - az online programokat külön jelöljük! - ÁPRILIS 
 

05. 11:30AM: Bibliakör, 12:00 Nagymamák imája, 12:30 Nyugdíjas torna, 1-4PM: Nyugdíjas Klub.  

1PM: Belvárosi lelkinap, mise, Café (Rákóczi Villa, 747 St Clair Ave W) 

Néhány kérés: 

• Ministráns próbák lesznek nagycsütörtökön 6PM, illetve péntek 12,30PM nagypéntekre és nagyszombatra! 

• Amikor a parkoló megtelt, kérjük, hogy használják keletre a Clairtrell Rd-ot vagy mellette a Skapura parko-

lóját vagy nagyszombat este a People’s Church parkolóját is. 

• Ilyenkor közösségünk távol élő tagjai el eljönnek: fogadjuk őket szeretettel, figyelemmel!  

• Mivel többen leszünk, mint máskor, ezért figyeljünk arra, hogy a padsorokat elölről töltsük fel, üljünk be 

középre is. Ha minden padsor telve lesz, akkor megnyitjuk a kórust s a Galéria részt is. 
 

NAGYHETI SZENT HÁROM NAP ÜNNEPI MISERENDJE 
 
 

ÁPRILIS 6. NAGYCSÜTÖRTÖK 

5PM: English Mass 

7PM: Jeremiás Siralmai, majd 7:30PM: Mise az utolsó vacsora emlékezetére 

8:30PM: Széder vacsora (előzetes irodai bejelentkezéssel virágvasárnap estig) 

8:30-10PM: Szentségimádás - Adoration 
 

ÁPRILIS 7. NAGYPÉNTEK 

2PM: Keresztút; 3PM: Passió és csonkamise. 4-5PM: Szentsír-látogatás 

5PM: „Tenebrae” in English. 6PM: Good Friday Liturgy in English. Visitation of the Holy Sepulcher 

A nagypénteki külön gyűjtés a szentföldi keresztények megsegítésére, az ottani katolikus kegyhelyek és 

intézmények fenntartására szolgál: támogassuk nagylelkűen! www.commissariat.ca. 
 

ÁPRILIS 8. NAGYSZOMBAT 

10AM-12PM: szentsír-látogatás, gyóntatás 

5PM: Easter Vigil Mass in English followed by Fellowship 

8PM: Feltámadási mise, körmenet majd szeretetlakoma a hallban 
 

ÁPRILIS 9. HÚSVÉTVASÁRNAP 

11AM: Ünnepi mise, ételszentelés, 9AM: Mass in English  

A nagycsütörtöki, nagypénteki, nagyszombati liturgiát és húsvéti 11 órás misét online is közvetítjük. 
 

10. 7:30PM: Édesanyák imacsoportja ZOOM 

11. 10,30-11,30AM: Nagymamák imacsoportja ZOOM.  

8-10PM: Scola kóruspróba: Várunk új kórustagokat, főleg tenort! 7,30-10,30PM: Kodály-Alumni 

7PM: „Istenhozott” Mise az új érsekünkkel, Fr. Francis (Frank) Leo atyával a Blessed Trinity templomban. 

13. 6PM: „Romba dőlt városrészek és romok alá szorult emberek” – a törökországi földrengés tragédia mérnök 

szemmel - Dr. Joó Attila László (BME) – Mérnökegyesületi előadás zoom-on. 

14-23. The FamilyLife Canada Parenting Conference with 10 Workshops on 10 Crucial Parenting Questions. 

15. 9AM-12,30PM: Helikon. 9,30AM-12,30PM: M.Iskola; 1-3PM: Cserkészgyűlés  

16. Isteni Irgalmasság vasárnapja - 8,30AM: Szentségimádás. 9AM mise (angolul). 11AM: mise  

https://youtube.com/live/qJh9kb5xxTQ?feature=share
http://magyarradio.ca/realmedia/ste23.04.02.mp3
http://magyarradio.ca/stetoronto.html?fbclid=IwAR2e2Hhw8zjDMXvnnz5En9K6F8_LsF09OMHxLghPqsEsxqztl_44Zcl_kwI
https://youtu.be/dreuU8PRK7A
https://open.spotify.com/episode/0VUz9mfPFwHyFEzNjgyr7S?si=cqs3MOacRHOsLwElTcxSrA
https://vimeo.com/793742717
https://youtube.com/live/0fXC1fRTJ7c?feature=share
https://youtube.com/live/0fXC1fRTJ7c?feature=share
https://katolikus.tv/elo-adas/
https://igenaptar.katolikus.hu/
http://www.commissariat.ca./
https://us02web.zoom.us/j/85396998932
https://us02web.zoom.us/j/87253134833
https://utoronto.zoom.us/j/84242888160
https://www.familylifecanada.com/parenting-conference-2023/
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BEVEZETÉS A NAGYHETI LITURGIÁBA 
 

Nagycsütörtökön felidézzük az Eucharisztia alapítását. 7PM hallgatjuk meg a Scola előadásában Jeremiás 

Siralmait. 7,30PM kezdődő mise utolsó vacsorát és a lábmosás történetét eleveníti fel. A fájdalmas búcsú-

zást jelzi, hogy a dicsőség után elhallgat a harang, nem használjuk a csengőt egészen a feltámadási miséig. A 

mise végén - jelezve Jézus elfogását és szenvedés kezdetét - az oltárról leveszünk mindent (ez az “oltárfosz-

tás”). A mise után biztatunk, hogy maradjon az Eucharisztiával egy csendes imára, virrasztásra a Galériában 

este 10 óráig.  
 

Nagypéntek szigorú böjti nap, figyeljünk erre. Közösen 2PM jártuk végig a nagyböjt utolsó, ünnepé-

lyes keresztútját. Délután három órakor ünnepeljük a csonkamisét. “Csonka”, hiszen az oltár egészen csu-

pasz és a misében sem mutatunk be szentmiseáldozatot. Ez előtt borul le a miséző pap – az egész közösség 

nevében. A János evangéliumból a Passiót a Scola énekli. A rövid prédikáció után az egyetemes könyörgések 

ünnepélyes formáját imádkozzuk, hosszabb csöndet tartva minden imaszándék alatt. Ezután a ministránsok 

körmenettel hozzák be a letakart keresztet az oltár elé, szeretetünket kifejezve vegyünk részt 

a kereszthódolaton. A csonkamise után szentsírlátogatás 4-5PM között.  
 

Hogyan lehet otthon elmélyíteni a nagyhét tapasztalatát? Mindazzal, ami segíti a belső csöndet, a figyel-

münk összpontosítását és így együttérzésünket az értünk szenvedő Jézussal. Így be tudsz kapcsolódni a Te-

nebrae - A Sötétség Liturgiájába, ami egy ősrégi ima, amit 5PM órakor tartunk angolul. (A latin tenebrae a 

sötétséget, árnyékot jelenti.) A Keresztúthoz hasonlóan az üresség, sötétség, a halál valósága áll a középpont-

ban. 

Az elcsendesedésnek fontos eszköze, ha a nagypénteki liturgiáról a nagyszombat esti feltámadási miséig lehe-

tőleg teljes csöndet teremtünk otthonunkban: se tv, se zene, se internet. Az étkezések lehetnek csendesek, ta-

lán egy gyertyával és kereszttel az asztalon. Nagyszombat délelőttre egy szép hagyomány vagy bemenni egy 

templomba a Szentsír előtti csendes imára vagy kimenni egy közeli temetőbe egy csendes, imádságos sétára… 
 

Nagyszombaton Jézust gyászoljuk, ezért csendes, böjti nap, amit igyekezzünk otthonainkban is megtartani. 

9-11AM várunk legalább egy rövid Szentsír-látogatásra, imára Máriával és a gyászoló tanítványokkal.  

A feltámadási vigília misét este 8 órakor kezdjük a templomudvaron a tűzszenteléssel, gyújtjuk meg a 

húsvéti gyertyát és vonulunk be gyertyákkal, a húsvéti öröméneket (Exultet) énekelve a templomba. Az 

ünnepi misén négy olvasmányt olvasunk, amelyek végig vezetnek bennünket a megváltásunk történetének 

kiemelkedő eseményein. A prédikáció után megáldjuk a szentelt vizet a húsvéti gyertya belemerítésével. A 

hitvallás után a pap szenteltvízzel meghinti a közösséget. Az örömteli ünnepet osztjuk meg a környékkel, 

amikor kimegyünk az utcára a feltámadási körmenettel, illetve amikor utána várunk mindenkit egy ünnepi 

harapnivalóra a hall-ba. 
 

AKIKÉRT A SZENTMISÉKET FELAJÁNLJUK - WE OFFER THE HOLY MASS FOR 
 

Vasárnap / Sunday (9) 9:00 for the intention of the Jesuit Fr. General; for †Mátés Ernő; for †Kocsis Ferenc; for 

blessings on Pilar Reyes on her birthday; thanksgiving from Gene and Linda; for blessings on Fr Tamas and 

Beatrice Canicula; for healing for Adelaide, Remy, Shivani, and Aurora 11:00 Vanessa Scotch születésnapjára; 

Ruzsák Lauráért és családjáért; Irma nagymama évfordulójára; Telekesi Gézáért és élő és †családtagjaiért; Málics 

családért; a Mária Kongregáció élő és †tagjaiért; Orosz család élő és †tagjaiért; Módos Antalért és Gizelláért; Elek 

családértPollák és Bohács családok élő és †tagjaiért; Prokec és Pataki családok élő és †tagjaiért; †Kusztos Jánosért 

és Viktóriáért; †Varga Istvánért; †Házy Ildikóért; †Nyiri Györgyért, 6. évf.; †Horváth Zoltánért; †Huba Istvánért és 

Almerindáért; †Nagy Istvánért; a tisztítótűzben szenvedő lelkekért; Katona Lászlóért és Vörös családért 

Kedd / Tuesday (11) 7:30 for our †Jesuits; for the successful surgery of Karnis László; for blessings on Jun & 

Winnie on their anniversary; for blessings on Carlos Ramos on his birthday; for the souls of Dino & Olivia 

Penafiel // Szerda / Wednesday (12) 7:30 for Jesuit vocations; for blessings on Gil & Precy; for the soul of Imelda 

Muto; for all the intentions of Fr Jeff Shannon; for the souls of Antonio & Guia Zarate // Csütörtök / Thursday 

(13) 7:30 for the conversion of non-believers; for blessings of good health on Terry & Gerry Shannon; for 

blessings & protection on Jay, Pauline, Aidan & Miles; for the soul of Susan Teves // Péntek / Friday (14) 7:30 for 

our benefactors; for blessings on Ady, James, Olivia and Sydney; for healing for Joe & Tessie Masangkay; for the 

soul of Asuncion Masangkay // Szombat / Saturday (15) 7:30 for world peace; for Etelka and †Pál; for blessings 

on Cris Caparas on his birthday; for the souls of Jose & Perpetua Sazon and Leon & Rosario Viola; for the souls of 

Josefina Zarate and Chito Viola 

Imádkozzunk a megkeresztelt gyermekekért: Kalo Jason, Poczkodi Lorena 
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Saint Elizabeth of Hungary R.C. Parish 

with the Jesuit Fathers 

Our Mission: We, the St. Elizabeth of Hungary Roman Catholic community of Hungarian heritage,  

endeavor to live the Gospel through inclusion and commitment. 
 

 CHURCH BULLETIN ON APRIL 9, 2023 
www.facebook.com/stetorontoEN; https://stelizabethofhungary.archtoronto.org  

 416-225-3300 x 304;  StElizabethofHungary@archtoronto.org 

Masses in English: Tuesday - Saturday at 7:30am, Sunday at 9am 

Haitian Mass in Creole: 3rd Sunday of the month at 3pm 

Adoration/Reconciliation: Tuesday to Saturday at 7-7:30am; Saturday 8-9am; 1st Friday of the month at 7am-7pm  
 

DEAR FRIENDS IN OUR PARISH COMMUNITY!  
 
 

Palm Sunday we entered the most painful experience of total emptiness. Do you know somehow this 

emptiness? How do you react when experiencing it?  

Maundy Thursday shows a humbling service… humbling simplicity of love! The two central symbols 

(prophetic words and deeds) given on the Last Supper: to serve others and remember Him. Yet you can not 

serve without being linked, connected to Jesus. Therefore, he offers the Eucharist for us. Imagine what if today 

were my last day? How would I act? …  

Have you ever sat keeping watch with a dying person? It’s enough to just sit in silence. Like on Good Friday. 

The significant word today is “with”: I am with Christ in his sufferings. Let us take time to be with Jesus on 

the Cross. There is not much to do; being with is sufficient. 

At the Vigil Mass remember that we prefer our experience to come to us in predictable, manageable terms… 

linear progressions … And that's our problem: we are linear; God is not. We think we hold all the cards to 

ensure our progress and success and we don't. We are happiest in a world of no surprises and just slow, steady 

progression. But the Resurrection is different. It is a complete reversal of our expectations.  
 

Let us go together with Jesus! Yours in Christ, Fr Tamas 
 

WE INVITE YOU TO JOIN US IN HOLY WEEK 

06. Maundy Thursday: 5PM: English Mass; 8:30PM Seder Dinner (registration) & 8:30-10PM Adoration 

(No 7:30AM Mass on Thursday, Friday and Saturday)  

07. Good Friday: 5PM: “Tenebrae” in English. The Tenebrae service is an ancient tradition in Christian 

history that took place on one of the last three days of Holy Week. It is like a special form of the Way of the 

Cross. The purpose of this service was to remember the somber events that occurred in Jesus’ life: emptiness, 

darkness, the reality of death. The word Tenebrae is Latin for "shadows" or "darkness."  

6PM: Good Friday Liturgy in English. Visitation of the Holy Sepulcher. Special collection for the Holy Land 

in support of Christian communities and the upkeep of Holy Sites. (www.commissariat.ca.)  

08. Holy Saturday: 10AM-12PM: Visitation of the Holy Sepulcher & Confession  

 5PM: Easter Vigil Mass in English followed by Fellowship. 

09. Easter Sunday - 9AM: Mass in English  

APRIL - EASTERTIDE 

11. 7PM: Regional Mass of Welcome for Archbishop Francis (Frank) Leo at Blessed Trinity Parish. 

15.  7,30AM: Mass and Rosary, adoration 7-7,30 & 8,8.30AM 

16. Divine Mercy Sunday - 8,30AM: Adoration. 9AM Mass, followed by Rosary & Café  
 

WE THANK YOU FOR ALL YOUR SUPPORT & DONATIONS! 

Please, consider online donation for our community and contribute through „pre-authorized giving” 

(PAG) which is considered to be the best way. Use PAYPAL or donate online by credit card at 

stelizabethofhungary.archtoronto.org: select our parish in East Toronto. One of the most financially sound ways 

to support our Parish is with the gift of securities (stocks, bonds, mutual funds). When you donate securities to a 

registered charity, you pay no capital gains tax and receive a tax receipt for the full amount of the gift. It means a 

great tax break for you and an increased support of our community. 

http://www.facebook.com/stetorontoEN
https://stelizabethofhungary.archtoronto.org/
mailto:StElizabethofHungary@archtoronto.org
http://www.commissariat.ca/
https://stelizabethofhungary.archtoronto.org/
https://community.archtoronto.org/page.aspx?pid=415

